
RZECZPOSPOLITA POLSKA 
REPUBLIC OF POLAND 

Wystawione zgodnie z rozporządzeniem 
Ministra Gospodarki Morskiej i Żeglugi Śródlądowej  

 z dnia 17 listopada 2017 r.  w sprawie pilotażu morskiego  
(Dz. U. z 2018 r. poz. 38) 

Issued in accordance with 
Regulation of Minister of Maritime Economy and Inland Navigation of 17 November 

2017  concerning pilotage 
 (Journal of Law 2018 pos. 38) 

  Hologram 
  Urzędu 

  Morskiego 
Nr/No. .................................... 

Urząd Morski w  zaświadcza, że: 
Maritime Office in . certifies that: 

 

.................................................................................................................................. 
Nazwisko/Surname    Imię/Name 

Miejsce i data wydania: .. 
Place and date of issue 

 

Data ważności uprawnienia:   
The validity of this permission 

  ...................................................................... 
       Imię i  nazwisko oraz podpis osoby upoważnionej  

  Name and surname and signature of duly authorized official 

UPRAWNIENIE PILOTOWE 
W PILOTAŻU PEŁNOMORSKIM 

DEEP SEA 
PILOT PERMISSION 

Posiadacz dyplomu pilota morskiego nr .. 
The holder of Sea Pilot Certificate no.  

otrzymał uprawnienie do pilotowania statków morskich  
na morzu terytorialnym i pozostałych akwenach Morza 
Bałtyckiego.  
has been granted permission to pilot seagoing ships in the 
territorial sea and in remaining area of the Baltic Sea. 

pieczęć urzędowa 
official seal 




